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Chapter	 2:	 Vowels

2.16 Exercises. In the following exercises, some of the Aramaic vocabulary pre-
sented above appears with corresponding vocabulary from biblical Hebrew.
Using the information presented in 1.5 and 2.13, identify the type of variation
appearing in the Aramaic vocabulary.

Hebrew Aramaic Type	 of
Word Word Variation

1. אֱנוֹשׁ אֱנָשׁ No Canaanite Shift (see 2.13.3)

2. עֵץ אָע Hebrew צ may be represented in 
Aramaic by ע (see 1.5.3, footnote 2)

3. רֶץ אֶ֫ אֲרַע Hebrew צ may be represented in 
Aramaic by ע (see 1.5.3)

4. זָהָב דְּהַב Hebrew ז may be represented in 
Aramaic by ד (see 1.5.1)

5. דּוֹר דָּר No Canaanite Shift (see 2.13.3)

6. לָשׁוֹן לִשָּׁן No Canaanite Shift (see 2.13.3)

7. מַדָּע מִנְדַּע Nasalization (see 2.13.4)

8. בַּרְזֶל פַּרְזֶל Hebrew ב may be represented in 
Aramaic by פ (not listed)

9. קוֹל קָל No Canaanite Shift (see 2.13.3)

10. שׁוֹר תּוֹר Hebrew ׁש may be represented in 
Aramaic by ת (see 1.5.4)
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Chapter	 3–Syllabification

3.12 Vocabulary and Exercises. The following vocabulary list contains all proper
nouns that occur four or more times in the biblical Aramaic text. Before mem-
orizing this list, cover the English translation column and try to identify each
proper noun by pronouncing the names in Aramaic. Next, syllabify each
word.

Proper Nouns Syllabification
אַרְיוֹךְ Arioch אַרְ|יוֹךְ

אַרְתַּחְשַׁשְׂתָּא Artaxerxes אַרְ|תַּחְ|שַׁשְׂ|תָּא
בָּבֶל Babylon בָּ|בֶל

שְׁתַר בּוֹזְנַי Shethar Bozenai שְׁ|תַר בּוֹזְ|נַי
בֵּלְטְשַׁאצַּר Belteshazzar בֵּלְ|טְ|שַׁאצ|צַר
בֵּלְשַׁאצַּר Belshazzar בֵּלְ|שַׁאצ|צַר

דָּנִיֵּאל Daniel דָּ|נִי|יֵאל
דָּרְיָוֶשׁ Darius דָּרְ|יָ|וֶשׁ
יְהוּד Judah, Judea יְ|הוּד

יְרוּשְׁלֶם Jerusalem יְ|רוּ|שְׁ|לֶם
יִשְׂרָאֵל Israel יִשְׂ|רָ|אֵל
כּוֹרֶשׁ Cyrus כּוֹ|רֶשׁ
מֵישַׁךְ Meshak מֵי|שַׁךְ

נְבוּכַדְנֶצַּר Nebuchadnezzar נְ|בוּ|כַדְ|נֶצ|צַר
עֲבֵד נְגוֹ Abed Nego עֲ|בֵד נְ|גוֹ

פָּרָס Persia, the Persians פָּ|רָס
רְחוּם Rehum רְ|חוּם
שַׁדְרַךְ Shadrak שַׁדְ|רַךְ
שִׁמְשַׁי Shimshai שִׁמְ|שַׁי
תַּתְּנַי Tatnai        (.Note the daghesh forte)  תַּתְּ|תְּ|נַי

Gentilic Nouns Syllabification
כַּשְׂדָּי ‏ Chaldean; (noun) astrologer; כַּשְׂ|דָּי

also spelled כַּסְדָּי כַּסְ|דָּי
יְהוּדָי someone from Judea, a Jew יְ|הוּ|דָי
מָדַי Media, the Medes מָ|דַי
לֵוָי Levite לֵ|וָי
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Chapter	 4–Nouns:	 Absolute	 State

4.9 Exercises. Parse the following absolute nouns by identifying the gender,
number, and lexical form of each. Translation is also required.

Gender Number Lexical Translation

1. זְמַן‏‏ Masculine Singular זְמַן time

2. זִמְנִין‏‏‏ Masculine Plural זְמַן times

3. חֵיוָה‏‏‏ Feminine Singular חֵיוָה animal

4. חֵיוָן‏‏‏ Feminine Plural חֵיוָה animals

5. עִדָּן‏‏‏ Masculine Singular עִדָּן time, moment

6. עִדָּנִין‏‏‏ Masculine Plural עִדָּן times, moments

7. פְּשַׁר‏‏‏ Masculine Singular פְּשַׁר interpretation

8. פִּשְׁרִין‏‏‏ Masculine Plural פְּשַׁר interpretation

9. אֱלָהּ‏‏‏‏ Masculine Singular אֱלָהּ God, a god

10. אֱלָהִין‏‏‏‏ Masculine Plural אֱלָהּ gods

11. אַמָּה‏‏‏ Feminine Singular אַמָּה cubit

12. אַמִּין‏‏‏ Feminine Plural אַמָּה cubits

13. גְּבַר‏‏‏ Masculine Singular גְּבַר man

14. גֻּבְרִין‏‏‏ Masculine Plural גְּבַר men

15. לֶם‏‏‏ חֵ֫ Masculine Singular לֶם חֵ֫ dream

16. חֶלְמִין‏‏‏ Masculine Plural לֶם חֵ֫ dreams

17. יוֹם‏‏‏ Masculine Singular יוֹם day

18. יוֹמִין‏‏‏ Masculine Plural יוֹם days

19. לֶךְ ‏‏‏ מֶ֫ Masculine Singular לֶךְ מֶ֫ king

20. מַלְכִין ‏‏‏ Masculine Plural לֶךְ מֶ֫ kings

21. מִלָּה‏‏‏‏ Feminine Singular מִלָּה word

22. מִלִּין‏‏‏‏ Feminine Plural מִלָּה words

23. שְׁנָה‏‏‏‏ Feminine Singular שְׁנָה year

24. שְׁנִין‏‏‏‏ Feminine Plural שְׁנָה years
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Chapter	 5–Nouns:	 Determined	 State

5.10 Exercises. Parse the following nouns by identifying the gender, number, state,
and lexical form of each. Translation is also required.

Gender Number State Lexical Translation

1. אִילָן‏‏‏ Masculine Singular Absolute אִילָן tree

2. אִילָנָא‏‏‏‏ Masculine singular Determined אִילָן the tree

3. אֻמָּה‏‏‏‏ Feminine Singular Absolute אֻמָּה nation

4. אֻמַּיָּא‏‏‏‏ Feminine Plural Determined אֻמָּה the nations

5. אֱסָר‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute אֱסָר injunction

6. אֱסָרָא‏‏‏‏ Masculine Singular Determined אֱסָר the injunction

7. הַמְנִיךְ‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute הַמְנִיך chain

8. הַמְנִיכָא‏‏‏‏‏ Masculine Singular Determined הַמְנִיך the chain

9. זְמָר‏‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute זְמָר musical instrument

10. זְמָרָא‏‏‏‏‏ Masculine Singular Determined זְמָר the musical instrument

11. חֲמַר‏‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute חֲמַר wine

12. חַמְרָא‏‏‏‏ Masculine Singular Determined חֲמַר the wine

13. יְקָר‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute יְקָר honor

14. יְקָרָא‏‏‏‏ Masculine Singular Determined יְקָר the honor

15. מָאן‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute מָאן vessel

16. מָאנַיָּא‏‏‏‏ Masculine Plural Determined מָאן the vessels

17. נוּר‏‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute נוּר fire

18. נוּרָא‏‏‏‏ Masculine Singular Determined נוּר the fire

19. זְמָן‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute זְמָן time

20. זִמְנָא‏‏‏‏ Masculine Singular Determined זְמָן the time

21. זִמְנַיָּא‏‏‏‏‏ Masculine Plural Determined זְמָן the times

22. חֵיוָה‏‏‏‏‏ Feminine Singular Absolute חֵיוָה animal

23. חֵיוְתָא‏‏‏‏‏ Feminine Singular Determined חֵיוָה the animal

24. חֵיוָתָא‏‏‏‏‏ Feminine Plural Determined חֵיוָה the animals
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Chapter	 6–Nouns:	 Construct	 State

6.8 Exercises. Parse the following nouns by identifying the gender, number, state,
and lexical form of each. Translation is also required.

Gender Number State Lexical Translation

1. רַעְיוֹן‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute רַעְיוֹן thought

2. רַעְיוֹנֵי‏‏‏‏‏ Masculine Plural Construct רַעְיוֹן thoughts of

3. אֱלָהּ‏‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute אֱלָהּ God

4. אֱלָהֵי‏‏‏‏‏ Masculine Plural Construct אֱלָהּ gods of

5. בַּיִת‏‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute בַּיִת house

6. בֵּית‏‏‏‏‏ Masculine Singular Construct בַּיִת house of

7. בַּר‏‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute בַּר son

8. בְּנֵי‏‏‏‏‏‏ Masculine Plural Construct בַּר sons of

9. חַכִּים‏‏‏‏‏‏ Masculine Singular Absolute חַכִּים wise man

10. חַכִּימֵי‏‏‏‏‏‏ Masculine Plural Construct חַכִּים wise men of

11. מְדִינָה‏‏‏‏‏‏ Feminine Singular Absolute מְדִינָה province

12. מְדִינַת‏‏‏‏‏ Feminine Singular Construct מְדִינָה province of

13. מִלָּה‏‏‏‏‏ Feminine Singular Absolute מִלָּה word

14. מִלַּת‏‏‏‏‏ Feminine Singular Construct מִלָּה word of

15. מִלֵּי‏‏‏‏‏ Feminine Plural Construct מִלָּה words of

16. עַיִן‏‏‏‏‏ Feminine Dual Absolute עַיִן eye

17. עֵין‏‏‏‏‏‏ Feminine Dual Construct עַיִן eye of

18. עַיְנֵי‏‏‏‏‏ Feminine Dual Construct עַיִן eyes of

19. חֵיוָה‏‏‏‏ Feminine Singular Absolute חֵיוָה animal

20. חֵיוַת‏‏‏‏ Feminine Singular Construct חֵיוָה animal of

21. חֵיוָת ‏‏‏‏‏ Feminine Plural Construct חֵיוָה animals of

22. מַלְכוּ‏‏‏‏‏ Feminine Singular Absolute מַלְכוּ kingdom

23. מַלְכוּת ‏‏‏‏‏‏ Feminine Singular Construct מַלְכוּ kingdom of

23. מַלְכְוָת‏‏‏‏‏‏ Feminine Plural Construct מַלְכוּ kingdoms of
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6.9 Exercises. Translate the following Aramaic construct chains into English.

כָּל־עַם‏‏(1)
every people

בַּר־אֱלָהִין‏(2)
a son of gods

מַלְכוּת עָלַם‏(3)
a kingdom of eternity (i.e., “An eternal kingdom”)

רוּחַ־אֱלָהִין‏(4)
the spirit of God (or, “a spirit of gods”)

לְבַב חֵיוָה‏(5)
a heart of an animal

בֵּית מַלְכוּ‏(6)
a house of a kingdom (i.e, “a palace”)

יַד־אֱנָשׁ‏(7)
a hand of a man

חָכְמַת־אֱלָהִין‏(8)
the wisdom of God (or, “wisdom of gods”)

בְּנֵי תוֹרִין‏(9)
sons of (young) bulls

אֱלָהּ אֱלָהִין וּמָרֵא מַלְכִין‏(10)
God of gods and Lord of kings

מִלַּת מַלְכָּא‏‏(11)
the word of the king

אֱלָהּ שְׁמַיָּא‏‏(12)
the God of the heavens

כָּל־אַרְעָא‏‏(13)
all of the earth
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לֶךְ מַלְכַיָּא‏‏(14) מֶ֫
(the) king of kings

אַתּוּן נוּרָא‏‏(15)
the furnace of the fire (or, “the furnace of fire”)

חַכִּימֵי בָבֶל‏‏(16)
the wise men of Babylon

לֶם דַּהֲבָא‏‏(17) צֶ֫
the image of the gold (i.e., “the golden image”)

מְדִינַת בָּבֶל‏‏‏(18)
the province of Babylon

אֶצְבְּעָת רַגְלַיָּא‏‏(19)
the toes of the feet

בְּנֵי־אֲנָשָׁא חֵיוַת בָּרָא וְעוֹף־שְׁמַיָּא‏‏(20)
the sons of (the) man, the beast of the field, and the bird(s) of the heavens
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Chapter	 7–Conjunctions	 and	 Prepositions

7.12 Exercises. Translate the following Aramaic phrases into English.

בְּרַם בִּשְׁנַת חֲדָה לְכוֹרֶשׁ מַלְכָּא דִּי בָבֶל‏‏‏‏‏(1)
but in the first year of Cyrus the king of Babylon

וְאַף מָאנַיָּא דִי־בֵית־אֱלָהָא דִּי דַהֲבָה וְכַסְפָּא‏‏‏(2)
And also the vessels of the house of God, of gold and silver (i.e., “And also the gold and sil-

ver vessels of the temple”)

וְהֵן חֶלְמָא וּפִשְׁרֵהּ‏‏‏(3)
and if the dream and its interpretation

מִן־קֳדָם מַלְכָּא‏‏(4)
from (before) the king

עִם־שְׁאָר חַכִּימֵי בָבֶל‏‏(5)
with the rest of the wise men of Babylon

מִן־עָלְמָא וְעַד־עָלְמָא‏‏(6)
from eternity and until eternity (i.e., “forever and ever”)

לָהֵן אֱלָהִין‏‏‏(7)
except God / therefore God (or, “gods”)

עַל־מַלְכוּת מַלְכָּא‏‏(8)
against the kingdom (or, realm) of the king

קֳדָם אֱלָהּ יְרוּשְׁלֶם‏‏(9)
before the God of Jerusalem

עַל־פֻּם גֻּבָּא‏‏(10)
upon the mouth of the pit

בִּשְׁמַיָּא וּבְאַרְעָא‏‏‏(11)
in the heavens and on the earth

בְּמַלְכוּת דָּרְיָוֶשׁ וּבְמַלְכוּת כּוֹרֶשׁ‏‏‏(12)
in the kingdom of Darius and in the kingdom of Cyrus
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וּכְפַרְזְלָא‏‏‏(13)
and like (the) iron

וּלְדָנִיֵּאל‏‏‏(14)
and to Daniel

וּלְצֶלֶם דַּהֲבָא‏‏‏(15)
and to the golden image

וּלְגֻבְרִין‏‏‏(16)
and men

וּבְטַל שְׁמַיָּא‏‏‏(17)
and with the dew of the heavens

וּבְיוֹמֵי אֲבוּךְ‏‏‏‏(18)
and in the days of your father

וְלֵאלָהֵי כַסְפָּא־וְדַהֲבָא נְחָשָׁא פַרְזְלָא אָעָא וְאַבְנָא‏‏‏(19)
and to the gods of the silver and the gold, the bronze, the iron, the wood, and the stone

עַל־שָׂבֵי יְהוּדָיֵא‏‏‏(20)
upon the elders of the Jews
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Chapter	 8–Pronominal	 Suffixes

8.10 Exercises. Translate the following Aramaic text into English.

כְּשֻׁם אֱלָהִי‏‏‏‏‏‏(1)
like the name of my god

בְּדָת אֱלָהֵהּ‏‏‏‏(2)
with the law of his God

וְעֵין אֱלָהֲהםֹ‏‏‏‏(3)
and the eye of their God

 קֳדָם־מַלְכָּא1וּפִשְׁרֵהּ נֵאמַר‏‏‏(4)
And we will say its interpretation before the king.

מַלְכוּתֵהּ מַלְכוּת עָלַם‏‏‏(5)
His kingdom (is) an eternal kingdom.

כָּל־חַכִּימֵי מַלְכוּתִי‏‏‏(6)
all the wise men of my kingdom

גְּבַר בְּמַלְכוּתָךְ‏‏‏‏(7)
a man in your kingdom

וְחֶזְוֵי רֵאשָׁךְ עַל־מִשְׁכְּבָךְ‏‏‏(8)
and the visions of your head upon your bed

רֵאשֵׁהּ דִּי־דְהַב‏‏‏(9)
his head of gold

וּשְׂעַר רֵאשְׁהוֹן‏‏‏(10)
and the hair of their head(s)

וְעַל־קַרְנַיָּא עֲשַׂר דִּי בְרֵאשַׁהּ‏‏‏‏(11)
and upon the ten horns that were on its head

בְּדָת אֱלָהָךְ דִּי בִידָךְ‏‏‏‏(12)
according to the law of your God, which is in your hand

1. The verb אמר translated “we will say.”
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מַלְכָּא וְרַבְרְבָנוֹהִי‏‏‏‏(13)
the king and his nobles

אָע מִן־בַּיְתֵהּ‏‏‏‏(14)
a tree (or, “beam”) from his house

אֱלָהּ אֲבָהָתִי2‏‏‏‏(15)
the God of my fathers

נְבוּכַדְנֶצַּר אֲבוּהִי‏‏‏‏(16)
Nebuchadnezzar, my father

וּמַלְכָּא נְבֻכַדְנֶצַּר אֲבוּךְ‏‏‏‏‏(17)
and the king, Nebuchadnezzar, your father

וּבְיוֹמֵי אֲבוּךְ‏‏‏‏(18)
and in the days of your father

קָל קַרְנָא מַשְׁרוֹקִיתָא קִיתָרוֹס [קַתְרוֹס] סַבְּכָא פְּסַנְתֵּרִין סוּמְפֹּנְיָה וְכלֹ זְנֵי זְמָרָא‏‏‏‏‏(19)
the sound of the horn, the pipe, lyre, trigon, harp, pipe, and all kinds of music

לְכָל־חַרְטּםֹ וְאָשַׁף וְכַשְׂדָּי‏‏‏‏(20)
to every magician and conjurer and Chaldean

2. Before a pronominal suffix, the noun אַב (father) is spelled ּאֲבו in the singular or אֲבָהָת in the 
plural. See exercises (15) through (18).
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Chapter	 9–Pronouns

9.10 Exercises. Translate the following Aramaic text into English.

כְּעַן אֲנָה נְבוּכַדְנֶצַּר‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
now I, Nebuchadnezzar

אֲנָה מַלְכָּא נְבוּכַדְנֶצַּר וְאַנְתָּה [וְאַנְתְּ] בֵּלְטְשַׁאצַּר‏‏‏‏‏‏(2)
I, King Nebuchadnezzar, and you, Belteshazzar

אֲנַחְנָא הִמּוֹ עַבְדוֹהִי דִי־אֱלָהּ שְׁמַיָּא וְאַרְעָא‏‏‏‏‏(3)
We are the servants of the God of  the heavens and the earth.  (literally, “We are his 

servants”)

אַנְתָּה [אַנְתְּ]־הוּא רֵאשָׁה דִּי דַהֲבָא‏‏‏‏(4)
You are the head of gold.

הוּא צַלְמָא רֵאשֵׁהּ דִּי־דְהַב‏‏‏‏(5)
the head of that image is [made] of gold. (i.e., “The statue’s head is [made of] gold”)

וּבְיוֹמֵיהוֹן דִּי מַלְכַיָּא אִנּוּן‏‏‏‏(6)
and in those days of those kings (or, “the days of those kings”)

אֱלָהֲכוֹן הוּא אֱלָהּ אֱלָהִין וּמָרֵא מַלְכִין‏‏‏‏‏(7)
Your God is God of gods and Lord of Kings

וּמַן־הוּא אֱלָהּ‏‏‏‏(8)
And who is (the) god?

כָּל־קֳבֵל דְּנָה מַלְכָּא בְּנַס3‏‏‏‏(9)
Therefore, the king became angry.

עַל־רָזָה דְּנָה‏‏‏‏(10)
concerning this mystery

דְּנָה חֶלְמָא וּפִשְׁרֵהּ‏‏‏‏‏(11)
this dream and its interpretation (or, “This is the dream”)

3. “he became angry”
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 בְּגַוֵּהּ לְדָרְיָוֶשׁ מַלְכָּא שְׁלָמָא כלָֹּא4וְכִדְנָה כְּתִיב‏‏‏‏‏(12)
And thus it is written in its midst, “To Darius the king, All peace!”

דָא־הִיא בָּבֶל‏‏‏‏‏(13)
This is Babylon. (or, “This is she, Babylon”)

וְקַרְנָא דִכֵּן וְעַיְנִין לַהּ‏‏‏‏‏(14)
and that horn and eyes to it (i.e., “and that horn had eyes”)

קִרְיְתָא דָךְ מִן־יוֹמָת עָלְמָא‏‏‏‏‏‏(15)
that city from the days of old

 אַחֲרֵי דְנָה5מָה דִּי לֶהֱוֵא‏‏‏‏‏(16)
what will be after this

לְמָה לֶהֱוֵא קְצַף עַל־מַלְכוּת מַלְכָּא וּבְנוֹהִי‏‏‏‏‏‏(17)
Why will (should) fury be upon the kingdom of the king and his sons 

(or, “the realm of the king”)

מַן־אִנּוּן שְׁמָהָת גֻּבְרַיָּא‏‏‏‏‏‏(18)
What are the names of the men?

קָל קַרְנָא מַשְׁרוֹקִיתָא קִיתָרוֹס [קַתְרוֹס] סַבְּכָא פְּסַנְתֵּרִין סוּמְפֹּנְיָה וְכלֹ זְנֵי זְמָרָא‏‏‏‏‏(19)
the sound of the horn, the pipe, zither, trigon, harp, bagpipe, and all kinds of music

לְכָל־חַרְטּםֹ וְאָשַׁף וְכַשְׂדָּי‏‏‏‏(20)
to every magician and sorcerer and astrologer

4. “it is written”
5. “it will be”
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Chapter	 10–Adjectives	 and	 Numbers

10.7 Exercises. Translate the following Aramaic text into English.

כָּל־מֶלֶךְ רַב וְשַׁלִּיט‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
every great and powerful king

לְאַרְיוֹךְ רַב־טַבָּחַיָּא דִּי מַלְכָּא‏‏‏‏‏‏‏(2)
to Arioch, great one of the guard of the king

לְאַרְיוֹךְ שַׁלִּיטָא דִי־מַלְכָּא עַל־מָה דָתָא‏‏‏‏‏‏(3)
to Arioch, the captain of the king, why is the law

צְלֵם חַד שַׂגִּיא צַלְמָא דִּכֵּן רַב וְזִיוֵהּ יַתִּיר‏‏‏‏‏(4)
One great image, this image was mighty, and its brightness was exceeding.

וּמַלְכוּתָה לְעַם אָחֳרָן‏‏‏‏‏‏(5)
And the kingdom, to another people

וּמַתְּנָן רַבְרְבָן שַׂגִּיאָן‏‏‏‏‏(6)
And many great gifts

כְּבַר שְׁנִין שִׁתִּין וְתַרְתֵּין‏‏‏‏‏‏‏(7)
as a son of 62 years (i.e., “being 62 years old”)

וְדִי רוּחַ־אֱלָהִין קַדִּישִׁין בֵּהּ‏‏‏‏‏(8)
and in whom is a spirit of the holy gods

אִילָן בְּגוֹא אַרְעָא וְרוּמֵהּ שַׂגִּיא‏‏‏‏‏(9)
A tree in the midst of the land, and its height was great.

שַׁלִּיט עִלָּיָא [עִלָּאָה] בְּמַלְכוּת אֲנָשָׁא‏‏‏‏‏(10)
The most high is ruler over the kingdom of man.

כָּל־קֳבֵל דִּי רוּחַ יַתִּירָא בֵּהּ‏‏‏‏‏‏(11)
Because an extraordinary spirit is in him

לְקַדִּישֵׁי עֶלְיוֹנִין‏‏‏‏‏‏(12)
to the holy ones of the Most High

דָּנִיֵּאל עֲבֵד אֱלָהָא חַיָּא‏‏‏‏‏‏(13)
Daniel, servant of the living God
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 תַקִּיפָה כְּפַרְזְלָא6וּמַלְכוּ רְבִיעָיָה [רְבִיעָאָה] תֶּהֱוֵא‏‏‏‏‏‏(14)
And the fourth kingdom will be strong like iron.

וְאַרְבַּע חֵיוָן רַבְרְבָן‏‏‏‏‏‏‏(15)
and four great beasts

לְרַבְרְבָנוֹהִי אֲלַף‏‏‏‏‏‏(16)
and to his one thousand nobles

אִגְּרָה חֲדָה עַל־יְרוּשְׁלֶם‏‏‏‏‏‏‏‏(17)
one letter to Jerusalem  (or, “a letter to Jerusalem”)

עֲבַד צְלֵם דִּי־דְהַב רוּמֵהּ אַמִּין שִׁתִּין פְּתָיֵהּ אַמִּין שִׁת‏‏‏‏‏‏‏(18)
He made a statue of gold.  Its height was sixty cubits, (and) its width was six cubits.

וְגֻבְרַיָּא אִלֵּךְ תְּלָתֵּהוֹן שַׁדְרַךְ מֵישַׁךְ וַעֲבֵד נְגוֹ‏‏‏‏‏‏(19)
These three men were Shadrach, Meeshach, and Abednego.

לִקְצָת יַרְחִין תְּרֵי־עֲשַׂר‏‏‏‏‏(20)
at the end of twelve months (literally, “ten and two months”)

6. “it will be”
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Chapter	 11–Adverbs	 and	 Particles

11.6 Exercises. Translate the following Aramaic text into English.

אִיתַי גְּבַר בְּמַלְכוּתָךְ דִּי רוּחַ אֱלָהִין קַדִּישִׁין בֵּהּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
There is a man in your kingdom in whom is the spirit of the holy gods.

לָא־אִיתַי אֲנָשׁ עַל־יַבֶּשְׁתָּא‏‏‏‏‏‏‏‏(2)
there is not a man upon the dry land

 לִי7לָא בְחָכְמָה דִּי־אִיתַי בִּי מִן־כָּל־חַיַּיָּא רָזָא דְנָה גֱּלִי‏‏‏‏‏‏‏(3)
Not with wisdom that is in me which is greater than all living things has this mystery been 
revealed to me. (or, “This mystery was not revealed to me because I have a greater wisdom 

than all living things.)

הֲלָא גֻבְרִין תְּלָתָא‏‏‏‏‏‏(4)
Are there not three men?

הֲלָא דָא־הִיא בָּבֶל רַבְּתָא‏‏‏‏‏‏‏(5)
Is this not the great Babylon?

וַאֲלוּ עַיְנִין כְּעַיְנֵי אֲנָשָׁא בְּקַרְנָא־דָא‏‏‏‏‏‏(6)
And behold, eyes like the eyes of man were in this horn.

וַאֲרוּ עִם־עֲנָנֵי שְׁמַיָּא כְּבַר אֱנָשׁ‏‏‏‏‏‏‏‏(7)
And behold, with clouds of the heaven like a son of man

 עַל־אַנְפּוֹהִי8בֵּאדַיִן מַלְכָּא נְבוּכַדְנֶצַּר נְפַל‏‏‏‏‏‏‏(8)
Then, the king, Nebuchadnezzar, fell upon his face.

 לֶאֱלָהּ שְׁמַיָּא9אֱדַיִן דָּנִיֵּאל בָּרִךְ‏‏‏‏‏‏(9)
Then Daniel blessed the God of the heavens.

 בְּכַסְפָּא דְנָה תּוֹרִין10כָּל־קֳבֵל דְּנָה אָסְפַּרְנָא תִקְנֵא‏‏‏‏‏‏(10)
Therefore, you will diligently buy bulls with this silver

7. “it was revealed”
8. “he fell”
9. “he blessed”
10. “you will buy”
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 בְּגַוַּהּ דִּכְרוֹנָה11וְכֵן־כְּתִיב‏‏‏‏‏‏‏(11)
And thus, it is written in its midst, a record.

 אִגְּרָה חֲדָה עַל־יְרוּשְׁלֶם לְאַרְתַּחְשַׁשְׂתְּא מַלְכָּא כְּנֵמָא12כְּתַבוּ‏‏‏‏‏‏‏(12)
They wrote one letter against Jerusalem to Artaxerxes, the king, thus

כְּעַן הֵן אִיתֵיכוֹן עֲתִידִין‏‏‏‏‏‏‏(13)
Now, if you are ready

וּכְעַן הֵן עַל־מַלְכָּא טָב‏‏‏‏‏‏‏(14)
And now, if it is good to the king (or, “if it pleases the king”)

כְּעַן תַּתְּנַי פַּחַת עֲבַר־נַהֲרָה שְׁתַר בּוֹזְנַי וּכְנָוָתְהוֹן‏‏‏‏‏‏‏‏(15)
Now, Tatnai, the governor of (the region) beyond the river, Shethar Bozenai, and their 

colleagues

וּשְׁאָר עֲבַר־נַהֲרָה וּכְעֶנֶת׃ דְּנָה פַּרְשֶׁגֶן אִגַּרְתָּא‏‏‏‏‏‏‏(16)
and the rest (of those) beyond the river.  And now, this is a copy of the letter.

עַבְדֶיךְ אֱנָשׁ עֲבַר־נַהֲרָה וּכְעֶנֶת‏‏‏‏‏‏‏‏‏(17)
your servants, men from beyond the river, and now

וּשְׁאָר עֲבַר־נַהֲרָה שְׁלָם וּכְעֶת‏‏‏‏‏‏‏‏(18)
and the rest (of those) beyond the river, peace, and now

בְּבֵית גִּנְזַיָּא דִּי־מַלְכָּא תַמָּה דִּי בְּבָבֶל‏‏‏‏‏‏‏(19)
in the house of the treasury of the king there in Babylon.

 עַל־מַלְכָּא13בֵּאדַיִן גֻּבְרַיָּא אִלֵּךְ הַרְגִּשׁוּ‏‏‏‏‏‏(20)
Then, these men rushed to the king.

11. “it is written”
12. “they wrote”
13. “they rushed”
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Chapter	 13–Peal	 Perfect

13.10 Parsing. Parse the following verbs by identifying the stem, conjugation, per-
son, gender, number, and lexical form of each. Translation is also required.

Stem Conjugation PGN Lexical Translation

1. אֲמַר‏‏‏‏ Peal Perfect 3ms אמר he (it) said

2. אֲמַרוּ‏‏‏‏‏ Peal Perfect 3mp אמר they said

3. אֲמַרְנָא‏‏‏‏‏ Peal Perfect 1cp אמר we said

4. אַמְרֵת‏‏‏‏ Peal Perfect 1cs אמר I said

5. הֲוָה‏‏‏‏ Peal Perfect 3ms הוה he (it) was

6. הֲוֵית‏‏‏‏ Peal Perfect 1cs הוה I was

7. הֲוַיְתָ‏‏‏‏ Peal Perfect 2ms הוה you were

8. הֲווֹ‏‏‏‏ Peal Perfect 3mp הוה they were

9. יְהַב‏‏‏‏‏ Peal Perfect 3ms יהב he (it) gave

10. יְהַבוּ‏‏‏‏‏ Peal Perfect 3mp יהב they gave

11. יְהַבְתְּ‏‏‏‏ Peal Perfect 2ms יהב you gave

12. נְפַק‏‏‏‏ Peal Perfect 3ms נפק he (it) went out

13. נְפַקָה‏‏‏‏ Peal Perfect 3fp נפק they went out

14. נְפַקוּ‏‏‏‏ Peal Perfect 3mp נפק they went out

15. בְּעָה‏‏‏‏‏ Peal Perfect 3ms בּעא he (it) sought

16. בְּעוֹ‏‏‏‏ Peal Perfect 3mp בּעא they sought

17. בְּעֵינָא‏‏‏‏ Peal Perfect 1cp בּעא We sought

18. עַל‏‏‏‏ Peal Perfect 3ms עלל he (it) entered

19. קָם‏‏‏‏ Peal Perfect 3ms קום he (it) arose

20. קָמוּ‏‏‏‏ Peal Perfect 3mp קום they arose

21. שָׂם‏‏‏‏‏ Peal Perfect 3ms שׂים he (it) set

22. שָׂמוּ‏‏‏‏‏ Peal Perfect 3mp שׂים they put

23. שָׂמֶת‏‏‏‏‏ Peal Perfect 1cs שׂים I placed

24. שָׂמְתָּ‏‏‏‏‏ Peal Perfect 2ms שׂים you set
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13.11 Translation. Translate the following Aramaic text into English.

שְׁמַיָּא וְאַרְקָא לָא עֲבַדוּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
They did not make the heavens and the earth.

וְדָנִיֵּאל עַל וּבְעָה מִן־מַלְכָּא‏‏‏‏‏‏‏‏(2)
And Daniel went in and called upon the king.

אֱדַיִן דָּנִיֵּאל לְבַיְתֵהּ אֲזַל‏‏‏‏‏‏‏(3)
Then, Daniel went to his house.

בֵּאדַיִן מַלְכָּא נְבוּכַדְנֶצַּר נְפַל עַל־אַנְפּוֹהִי וּלְדָנִיֵּאל סְגִד‏‏‏‏‏‏(4)
Then, the king, Nebuchadnezzar, fell upon his face and payed homage to Daniel.

אַנְתָּה [אַנְתְּ] מַלְכָּא שָׂמְתָּ טְּעֵם‏‏‏‏‏‏‏(5)
You, O King, set a decree.

הֲלָא גֻבְרִין תְּלָתָא רְמֵינָא לְגוֹא־נוּרָא‏‏‏‏‏‏(6)
Did we not throw three men into the midst of the fire?

בֵּאדַיִן קְרֵב נְבוּכַדְנֶצַּר לִתְרַע אַתּוּן‏‏‏‏‏‏‏‏(7)
Then, Nebuchadnezzar approached the door of the furnace.

אִילָנָא דִּי חֲזַיְתָ דִּי רְבָה וּתְקִף‏‏‏‏‏‏(8)
The tree that you saw which grew tall and grew strong

אֱלָהִי שְׁלַח מַלְאֲכֵהּ וּסֲגַר פֻּם אַרְיָוָתָא‏‏‏‏‏‏(9)
My God sent his angel, and he shut the mouth of the lions.

בֵּאדַיִן דָּרְיָוֶשׁ מַלְכָּא שָׂם טְעֵם‏‏‏‏‏‏(10)
Then Darius, the king, set a decree.

אֱדַיִן שֵׁשְׁבַּצַּר דֵּךְ אֲתָא יְהַב אֻשַּׁיָּא דִּי־בֵית אֱלָהָא דִּי בִירוּשְׁלֶם‏‏‏‏‏‏‏(11)
Then, that Sheshbazzar came.  He gave (or, “laid”) the foundations of the house of God which

is in Jerusalem.
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כְּנֵמָא אֲמַרְנָא לְּהםֹ מַן־שָׂם לְכםֹ טְעֵם בַּיְתָא דְנָה‏‏‏‏‏‏‏(12)
Thus we said to them, “Who gave you a decree (concerning) this house?”

בֵּהּ־זִמְנָא אֲתָא עֲלֵיהוֹן תַּתְּנַי פַּחַת עֲבַר־נַהֲרָה‏‏‏‏‏‏‏(13)
At that time, Tatnai, the governor (of the region) beyond the river, came to them.

פִּתְגָמָא שְׁלַח מַלְכָּא עַל־רְחוּם‏‏‏‏‏‏‏(14)
The king sent the answer to Rehum.

 לְאַרְתַּחְשַׁשְׂתְּא מַלְכָּארְחוּם בְּעֵל־טְעֵם וְשִׁמְשַׁי סָפְרָא כְּתַבוּ אִגְּרָה חֲדָה עַל־יְרוּשְׁלֶם ‏‏‏‏‏‏‏‏(15)
כְּנֵמָא

Rehum, commander of the decree, and Shimshai, the scribe, wrote a letter against Jerusalem 
to Artaxerxes, the king, thus: (or, “to Artaxerxes as follows:”)
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Chapter	 14–Peal	 Imperfect

14.10 Parsing. Parse the following verbs by identifying the stem, conjugation, per-
son, gender, number, and lexical form of each. Translation is also required.

Stem Conjugation PGN Lexical Translation

1. יִמְטֵא‏‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3ms מטא he (it) will reach

2. נִכְתֻּב‏‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 1cp כּתב we will write

3. תִּלְבַּשׁ‏‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3fs/2ms לבשׁ she (it)/you will be clothed

4. יִסְגֻּד‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3ms סגד he (it) will pay homage

5. יִסְגְּדוּן‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3mp סגד they will pay homage

6. תִּסְגְּדוּן‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 2mp סגד you will pay homage

7. יְקוּם‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3ms קום he (it) will rise

8. יְקוּמוּן‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3mp קום they will rise

9. יְתוּב‏‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3ms תּוב he (it) will return

10. לֶהֱוֵא‏‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3ms הוה he (it) will be

11. תֶּהֱוֵא‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3fs הוה she (it) will be

12. לֶהֱוֹן‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3mp הוה they will be

13. אִנְדַּע‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 1cs ידע I will know

14. תִּנְדַּע‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3fs/2ms ידע she (it)/you will know

15. יְהָךְ‏‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3ms הלךְ he (it) will walk (about)

16. יִנְתֵּן‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3ms נתן he (it) will give

17. יֵאמַר‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3ms אמר he (it) will say

18. נֵאמַר‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 1cp אמר we will say

19. וִיהָךְ‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3ms הלךְ and he (it) will walk

20. יוּכַל‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3ms יכל he (it) will be able

21. תּוּכַל‏‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3fs/2ms יכל she (it)/you will be able

22. יִפֵּל‏‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3ms נפל he (it) will fall

23. יִשְׁתּוֹן‏‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3mp שׁתה they will drink

24. יִקְרוֹן‏‏‏‏‏‏ Peal Imperfect 3mp קרא they will call/read
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14.11 Translation. Translate the following Aramaic text into English.

כִּדְנָה תֵּאמְרוּן לְהוֹם אֱלָהַיָּא דִּי־שְׁמַיָּא וְאַרְקָא לָא עֲבַדוּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
Thus you will say to them, “The gods who did not make the heavens and earth.”

לָא־יִפְלְחוּן וְלָא־יִסְגְּדוּן לְכָל־אֱלָהּ לָהֵן לֵאלָהֲהוֹן‏‏‏‏‏‏‏‏‏(2)
They will not serve, and they will not worship any god except their (own) God.

וְרוּמֵהּ יִמְטֵא לִשְׁמַיָּא וַחֲזוֹתֵהּ לְסוֹף כָּל־אַרְעָא‏‏‏‏‏‏‏‏(3)
And its head will reach to the sky, and its appearance (will reach) to the end of all the earth.

וּלְמַן־דִּי יִצְבֵּא יִתְּנִנַּהּ‏‏‏‏‏‏‏(4)
And to whoever he desires, he will give it.

שָׁלְטָנֵהּ שָׁלְטָן עָלַם דִּי־לָא יֶעְדֵּה‏‏‏‏‏‏‏‏(5)
Its dominion (will be) a dominion forever, which will not pass away.

מָה דִּי לֶהֱוֵא בְּאַחֲרִית יוֹמַיָּא‏‏‏‏‏‏‏(6)
What will be in the latter days.

וּמַלְכוּ רְבִיעָיָה [רְבִיעָאָה] תֶּהֱוֵא תַקִּיפָה כְּפַרְזְלָא‏‏‏‏‏‏‏‏‏(7)
And the fourth kingdom will be strong as iron. 

וְעִם־חֵיוַת בָּרָא לֶהֱוֵה מְדרָֹךְ‏‏‏‏‏‏‏(8)
And with the beast of the field will be your dwelling.  

(Or, “You will dwell with the beast of the field.”)

וְרַעְיוֹנֵי לִבְבָךְ תִּנְדַּע‏‏‏‏‏‏‏‏(9)
And you will know the thoughts of your heart. 

לָהֵן חֶלְמָא אֱמַרוּ לִי וְאִנְדַּע דִּי פִשְׁרֵהּ תְּהַחֲוֻנַּנִי14‏(10)
Therefore, speak the dream to me that I may know that 

you can make known its interpretation to me.

14. “you (2mp) can make known to me”
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כֵּן אֲמַר חֵיוְתָא רְבִיעָיְתָא מַלְכוּ רְבִיעָיָא [רְבִיעָאָה] תֶּהֱוֵא בְאַרְעָא‏‏‏‏‏‏‏(11)
Thus he said, “The fourth animal will be a fourth kingdom on the land.”  

תִּנְתֵּן מִן־בֵּית גִּנְזֵי מַלְכָּא‏‏‏‏‏‏‏‏(12)
You will give from the house of the treasures of the king.

(Or, “You will provide from the king’s treasury.”)

וִיהָךְ לְהֵיכְלָא דִי־בִירוּשְׁלֶם לְאַתְרֵהּ‏‏‏‏‏‏‏‏(13)
And let it go to the temple which is in Jerusalem, to its place.

לִירוּשְׁלֶם עִמָּךְ יְהָךְ‏‏‏‏‏‏‏‏(14)
He may go to Jerusalem with you.

לְמָה לֶהֱוֵא קְצַף עַל־מַלְכוּת מַלְכָּא וּבְנוֹהִי(15)
Why should wrath be upon the king’s kingdom and his son?
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Chapter	 15–Peal	 Imperative

15.10 Parsing. Parse the following verbs by identifying the stem, conjugation, per-
son, gender, number, and lexical form of each. Translation is also required.

Stem Conjugation PGN Lexical Translation

1. אֱמַר‏‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2ms אמר (you) say!

2. אֱמַרוּ‏‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2mp אמר (you) say!

3. חֱיִי‏‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2ms חיה (you) live!

4. פֻּקוּ‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2mp נפק (you) go out!

5. אֱתוֹ‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2mp אתה (you) come!

6. גֹּדּוּ‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2mp גּדד (you) cut down!

7. שְׁבֻקוּ‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2mp שׁבק (you) leave!

8. פְרֻק‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2ms פּרק (you) break off!

9. הַב‏‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2ms יהב (you) give!

10. דַּע‏‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2ms ידע (you) know!

11. קוּמִי‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2fs קום (you) rise!

12. אֲכֻלִי‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2fs אכל (you) consume!

13. שִׂימוּ‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2mp שׂים (you) set!

14. הֱווֹ‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2mp הוה (you) be!

15. שֵׂא‏‏‏‏‏‏‏ Peal Imperative 2ms נשׂא (you) take up!
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15.11 Translation. Translate the following Aramaic text into English.

מַלְכָּא לְעָלְמִין חֱיִי אֱמַר חֶלְמָא לְעַבְדַּיִךְ [לְעַבְדָךְ]‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
O king, live forever!  Tell your servants the dream.

לָהֵן חֶלְמָא אֱמַרוּ לִי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(2)
Therefore, tell me the dream.

עַבְדוֹהִי דִּי־אֱלָהָא עִלָּיָא [עִלָּאָה] פֻּקוּ וֶאֱתוֹ‏‏‏‏‏‏‏‏‏(3)
O servants of the most high God, come out, and come (here).

בְּרַם עִקַּר שָׁרְשׁוֹהִי בְּאַרְעָא שְׁבֻקוּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏(4)
But, leave behind the stump of its root in the earth.

גֹּדּוּ אִילָנָא‏‏‏‏‏‏‏‏(5)
Cut down the tree.

עֲנָת מַלְכְּתָא וַאֲמֶרֶת מַלְכָּא לְעָלְמִין חֱיִי‏‏‏‏‏‏‏‏(6)
The queen answered and said, “O king, live forever!”

קוּמִי אֲכֻלִי בְּשַׂר שַׂגִּיא‏(7)
Arise! Consume much flesh. 

כְּעַן שִׂימוּ טְּעֵם‏‏‏‏‏‏‏‏(8)
Now, set a decree.

וַאֲמַר־לֵהּ אֵלֶּה [אֵל] מָאנַיָּא שֵׂא אֵזֶל הִמּוֹ בְּהֵיכְלָא דִּי בִירוּשְׁלֶם‏‏‏‏‏‏‏‏‏(9)
And he said to him, “Take these vessels.  Bring them to the temple in Jerusalem.”

רַחִיקִין הֲווֹ מִן־תַּמָּה‏‏‏‏‏‏‏‏‏(10)
Go far from there.  (or, “Keep away from there.”)
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Chapter	 16–Peal	 Infinitive	 Construct

16.10 Parsing. Parse the following verbs by identifying the stem, conjugation, per-
son, gender, number, and lexical form of each. Translation is also required.

Stem Conjugation PGN Lexical Translation

1. מִבְנֵא‏‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive בּנא to build

2. מִגְלֵא‏‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive גּלה to reveal

3. מִשְׁרֵא‏‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive שׁרה to dwell, to loosen

4. מִשְׁבַּק‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive שׁבק to leave behind

5. מִקְרֵא‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive קרא to call, to read

6. מִפְשַׁר‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive פּשׁר to interpret

7. מֶעְבַּד‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive עבד to make, to do

8. מִנְתַּן‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive נתן to give

9. מִכְנַשׁ‏‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive כּנשׁ to assemble

10. מֵמַר‏‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive אמר to say

11. מֵאמַר‏‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive אמר to say

12. מֵתֵא ‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive אתה to come

13. מְהָךְ ‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive הלךְ to walk

14. מִחַן ‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive חנן to be gracious

15. בְּנֵא‏‏‏‏‏‏‏‏ Peal Infinitive בּנא to build
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16.11 Translation. Translate the following Aramaic text into English.

וְרַחֲמִין לְמִבְעֵא מִן־קֳדָם אֱלָהּ שְׁמַיָּא עַל־רָזָה דְּנָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
And to seek compassion from the God of the heavens concerning this mystery 

יְכֵלְתָּ לְמִגְלֵא רָזָה דְנָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(2)
You were able to reveal this mystery.

וּנְבוּכַדְנֶצַּר מַלְכָּא שְׁלַח לְמִכְנַשׁ לַאֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(3)
And Nebuchadnezzar, the king, sent (a summons) to assemble the satraps.

בִּשְׁאָר כַּסְפָּא וְדַהֲבָה לְמֶעְבַּד כִּרְעוּת אֱלָהֲכםֹ תַּעַבְדוּן‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(4)
With the rest of the silver and the gold to do, according to the will of your God, you may do.

וּשְׁאָר חַשְׁחוּת בֵּית אֱלָהָךְ דִּי יִפֶּל־לָךְ לְמִנְתַּן תִּנְתֵּן מִן־בֵּית גִּנְזֵי מַלְכָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(5)
And the rest of the needs for the house of your God, which may fall to you to give, you may 

give from the king’s treasury.   

וַאֲנָה שִׁמְעֵת עֲלַיִךְ [עֲלָךְ] דִּי־תוּכַל [תִיכּוּל] פִּשְׁרִין לְמִפְשַׁר וְקִטְרִין לְמִשְׁרֵא‏‏‏‏‏‏‏‏‏(6)
But I have heard about you, that you are able to give interpretations and solve problems.

(literally, “interpret interpretations and loosen/untie knots”)

כְּעַן הֵן תּוּכַל [תִּכוּל] כְּתָבָא לְמִקְרֵא‏‏(7)
Now, if you are able to read the writing.

וּכְמִקְרְבֵהּ לְגֻבָּא לְדָנִיֵּאל בְּקָל עֲצִיב זְעִק‏‏‏‏‏‏‏‏‏(8)
And when he approached the den, he cried out to Daniel with a troubled voice.

 בֵּאדַיִן קָמוּ זְרֻבָּבֶל בַּר־שְׁאַלְתִּיאֵל וְיֵשׁוּעַ בַּר־יוֹצָדָק וְשָׁרִיו לְמִבְנֵא בֵּית אֱלָהָא דִּי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(9)
בִירוּשְׁלֶם

Then Zerubbabel, son of Shealtiel, and Jeshua, son of Jozadak arose, and they began to build 
the house of God which is in Jerusalem. 

בְּרַם בִּשְׁנַת חֲדָה לְכוֹרֶשׁ מַלְכָּא דִּי בָבֶל כּוֹרֶשׁ מַלְכָּא שָׂם טְעֵם בֵּית־אֱלָהָא דְנָה לִבְּנֵא׃‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(10)
However, in the first year of Cyrus, the king of Babylon, Cyrus the kind set a decree to re-

build this house of God.
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Chapter	 17–Peal	 Participle

17.15 Parsing. Parse the following verbs by identifying the stem, conjugation, per-
son, gender, number, and lexical form of each. Translation is also required.

Stem Conjugation PGN Lexical Translation

1. אָמַר‏‏‏‏‏‏‏ Peal Participle ms אמר saying

2. אָמְרִין‏‏‏‏‏‏‏ Peal Participle mp אמר saying Infinitive

3. חָזֵה‏‏‏‏‏‏‏ Peal Participle ms חזה seeing

4. חָזַיִן‏‏‏‏‏‏ Peal Participle mp חזה seeing

5. יָכִל‏‏‏‏‏‏ Peal Participle ms יכל being able

6. יָכְלָה‏‏‏‏‏‏ Peal Participle fs יכל being able

7. יָכְלִין‏‏‏‏‏‏ Peal Participle mp יכל being able

8. עָבֵד‏‏‏‏‏‏ Peal Participle ms עבד doing

9. עָבְדָה‏‏‏‏‏‏‏ Peal Participle fs עבד doing

10. עָבְדִין‏‏‏‏‏‏‏ Peal Participle ms עבד doing

11. עָנֵה‏‏‏‏‏‏ Peal Participle ms ענה answering

12. אָכְלָה ‏‏‏‏‏‏ Peal Participle fs אכל feeding

13. אָתֵה ‏‏‏‏‏‏ Peal Participle ms אתה coming

14. בָּעֵא‏‏‏‏‏‏ Peal Participle ms בּעא seeking

15. בָּעַיִן‏‏‏‏‏‏‏‏ Peal Participle mp בּעא seeking

16. סָגְדִין‏‏‏‏‏‏ Peal Participle mp סגד paying homage

17. שְׁחִיתָה‏‏‏‏‏‏ Peal Pass. Part. fs שׁחת being corrupt

18. יָדַע ‏‏‏‏‏ Peal Participle ms ידע knowing

19. יָדְעֵי ‏‏‏‏‏ Peal Participle mp ידע knowing

20. יָדְעִין ‏‏‏‏‏ Peal Participle mp ידע knowing

21. יְדִיעַ‏‏‏‏‏‏‏ Peal Pass. Part. ms ידע being known

22. דָחֲלִין ‏‏‏‏‏‏ Peal Participle mp דחל fearing

23. דְּחִיל‏‏‏‏‏‏‏ Peal Pass. Part. ms דחל being feared

24. דְּחִילָה‏‏‏‏‏‏‏ Peal Pass. Part. fs דחל being feared
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17.16 Translation. Translate the following Aramaic text into English.

דִּי־הֲוָה צָבֵא הֲוָא קָטֵל‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
(The one) whom he was desiring, he was killing. (Or, “Whoever he desired, he killed.”)

עָנֵה מַלְכָּא וְאָמַר מִן־יַצִּיב יָדַע אֲנָה דִּי עִדָּנָא אַנְתּוּן זָבְנִין‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(2)
The king answered and said, “Certainly, I know that you are buying time!”

וּמִלְּתָא דִי־מַלְכָּה שָׁאֵל יַקִּירָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏(3)
And the matter/thing which the king asks is difficult.

יָהֵב חָכְמְתָא לְחַכִּימִין וּמַנְדְּעָא לְיָדְעֵי בִינָה‏‏‏‏‏‏‏‏(4)
He gives wisdom to the wise and knowledge to those who know/have understanding.

בְּרַם אִיתַי אֱלָהּ בִּשְׁמַיָּא גָּלֵא רָזִין‏‏‏‏‏‏‏‏‏(5)
But there is a God in the heavens who reveals mysteries.

 לְגוֹא־אַתּוּן נוּרָא יָקִדְתָּא15וּמַן־דִּי־לָא יִפֵּל וְיִסְגֻּד יִתְרְמֵא‏‏‏‏‏‏‏‏(6)
And whoever does not fall down and worship will be thrown into the midst of the furnace of 

blazing fire. 

עָנֵה דָנִיֵּאל וְאָמַר חָזֵה הֲוֵית בְּחֶזְוִי עִם־לֵילְיָא וַאֲרוּ אַרְבַּע רוּחֵי שְׁמַיָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(7)
Daniel answered and said, “I saw in my vision at night, and behold the winds of heaven.”

 בֵּאדַיִן בְּטֵלַת עֲבִידַת בֵּית־אֱלָהָא דִּי בִּירוּשְׁלֶם וַהֲוָת בָּטְלָא עַד שְׁנַת תַּרְתֵּין לְמַלְכוּת‏‏‏‏‏‏‏‏(8)
דָּרְיָוֶשׁ מֶלֶךְ־פָּרָס

Then, the work of the house of God which is in Jerusalem ceased.  And it was ceased until the
second year of the reign of Darius, king of Persia. 

וְאַרְבַּע חֵיוָן רַבְרְבָן סָלְקָן מִן־יַמָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏(9)
And four great beasts (were) coming up from the sea.

 חָזֵה הֲוֵית בְּחֶזְוֵי לֵילְיָא וַאֲרוּ עִם־עֲנָנֵי שְׁמַיָּא כְּבַר אֱנָשׁ אָתֵה הֲוָה וְעַד־עַתִּיק יוֹמַיָּא‏‏(10)
מְטָה

I saw in the visions of the night, and behold, with the clouds of the heavens, like a son of 
man, he was coming.  And he reached/attained to the Ancient of Days.

15. “he will be thrown”
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חָזֵה הֲוֵית וְקַרְנָא דִכֵּן עָבְדָה קְרָב עִם־קַדִּישִׁין וְיָכְלָה לְהוֹן‏‏‏‏‏‏‏‏(11)
I was looking and this horn made war with holy ones and prevailed over them.

 עָנֵה מַלְכָּא לְדָנִיֵּאל וְאָמַר מִן־קְשׁטֹ דִּי אֱלָהֲכוֹן הוּא אֱלָהּ אֱלָהִין וּמָרֵא מַלְכִין וְגָלֵה רָזִין‏‏‏‏‏‏‏‏‏(12)
דִּי יְכֵלְתָּ לְמִגְלֵא רָזָה דְנָה

The king answered and said to Daniel, “It is true that your God is God of gods and lord of 
kings and a revealer of mysteries, for you are able to reveal this mystery.”

מַלְכוּ פְלִיגָה תֶּהֱוֵה וּמִן־נִצְבְּתָא דִי פַרְזְלָא לֶהֱוֵא־בַהּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(13)
It will be a divided kingdom.  But some of the firmness of iron will be in it. 

עָנֵה נְבוּכַדְנֶצַּר וְאָמַר בְּרִיךְ אֱלָהֲהוֹן דִּי־שַׁדְרַךְ מֵישַׁךְ וַעֲבֵד נְגוֹ דִּי־שְׁלַח מַלְאֲכֵהּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏(14)
Nebuchadnezzar answered and said, “Blessed is the God of Shadrak, Meshak, and Abed 

Nego, who sent his angel.”

וְכָל־דָּאֲרֵי [דָּיְרֵי] אַרְעָא כְּלָה חֲשִׁיבִין‏‏‏‏‏‏‏‏‏(15)
And all those dwelling (in) the land are considered as nothing.
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Chapter	 18–Peil,	 Hithpeel,	 and	 Ithpeel	 Stems

18.8 Parsing. Parse the following verbs by identifying the stem, conjugation, per-
son, gender, number, and lexical form of each. Translation is also required.

Stem Conjugation PGN Lexical Translation

1. יְהִיב‏‏‏‏‏‏‏‏ Peil Perfect 3ms16 יהב he (it) was given

2. יְהִיבַת‏‏‏‏‏‏‏‏ Peil Perfect 3fs יהב she (it) was given

3. יְהִיבוּ‏‏‏‏‏‏‏‏ Peil Perfect 3mp יהב they were given

4. כְּתִיב‏‏‏‏‏‏‏ Peil Perfect 3ms כּתב it was written

5. תְּקִילְתָּה‏‏‏‏‏‏‏ Peil Perfect 2ms תקל you were weighed

6. רְמִיו‏‏‏‏‏‏‏‏ Peil Perfect 3mp רמא they were placed/thrown

7. קֱרִי‏‏‏‏‏‏‏ Peil Perfect 3ms קרא it was read

8. יִתְבְּנֵא‏‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Imperfect 3ms בּנה he (it) will be built

9. תִּתְבְּנֵא‏‏‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Imperfect 3fs/2ms בּנה she (it), you  will be built

10. מִתְבְּנֵא‏‏‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Participle ms בּנה being built

11. יִתְיְהִב‏‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Imperfect 3ms יהב he will be given

12. יִתְיַהֲבוּן ‏‏‏‏‏ Hithpeel Imperfect 3mp יהב they will be given

13. מִתְיְהֵב ‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Participle ms יהב being given

14. מִתְיַהֲבִין‏‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Participle mp יהב being given

15. הִתְמְלִי‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Perfect 3ms מלא he (it) was filled

16. הִשְׁתְּכַח‏‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Perfect 3ms שׁכח he (it) was found

17. הִשְׁתְּכַחַתְּ‏‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Perfect 2ms שׁכח you were found

18. הִתְקְטָלָה‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Infinitive 2ms קטל to be killed

19. יִתְּשָׂם ‏‏‏‏‏ Hithpeel Imperfect 3ms שׂים he (it) will be placed/made

20. יִתְּשָׂמוּן‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Imperfect 3mp שׂים they will be made/placed

21. מִתְּשָׂם ‏‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Participle ms שׂים being set

22. הִתְגְּזֶרֶת‏‏‏‏‏‏ Hithpeel Perfect 3fs גּזר she (it) was cut

23. אִתְגְּזֶרֶת‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Ithpeel Perfect 3fs גּזר she (it) was cut

24. אֶתְכְּרִיַּת‏‏‏‏‏‏‏‏ Ithpeel Perfect 3fs כּרא she (it) is distressed

16. The Peil Perfect 3ms forms in exercises 1 and 4 could also be Peal Passive Participle Masculine 
Singular forms.
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18.9 Translation. Translate the following Aramaic text into English.

אֱדַיִן לְדָנִיֵּאל בְּחֶזְוָא דִי־לֵילְיָא רָזָה גֲלִי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
Then the mystery was revealed to Daniel in the vision of the night.

וּרְמִיו לְגוֹא־אַתּוּן נוּרָא יָקִדְתָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(2)
And they were thrown down into the midst of the furnace of blazing fire.

 וּמִנִּי שִׂים טְעֵם דִּי כָל־עַם אֻמָּה וְלִשָּׁן דִּי־יֵאמַר שֵׁלָה [שָׁלוּ] עַל אֱלָהֲהוֹן דִּי־שַׁדְרַךְ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(3)
מֵישַׁךְ וַעֲבֵד נְגוֹא הַדָּמִין יִתְעֲבֵד

And from me, a decree is set that any people, nation, and language who speaks negligence 
against the God of Shadrak, Meshak, and Abed Nego, they will be made into limbs.

(i.e, “They will be torn limb from limb.”)

בֵּאדַיִן מִן־קֳדָמוֹהִי שְׁלִיַחַ פַּסָּא דִי־יְדָא וּכְתָבָא דְנָה רְשִׁים‏‏‏‏‏‏‏‏‏(4)
Then, from his presence, the palm of the hand was sent, and this writing was inscribed. 

בֵּהּ בְּלֵילְיָא קְטִיל בֵּלְאשַׁצַּר מַלְכָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(5)
On that night, Belshazzar, the king, was killed.

וּלְבַב אֱנָשׁ יְהִיב לַהּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏(6)
And a heart of a man was given to her (it).

וּלְבַב חֵיוָה יִתְיְהִב לֵהּ וְשִׁבְעָה עִדָּנִין יַחְלְפוּן עֲלוֹהִי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(7)
And a heart of a beast will be given to him, and seven (periods of) time will pass over him.

הַדָּמִין תִּתְעַבְדוּן וּבָתֵּיכוֹן נְוָלִי יִתְּשָׂמוּן‏‏‏‏‏‏‏‏‏(8)
You will be made into limbs, and your houses will be made into a pile of dung.

(or, “You will be torn limb from limb”)

וּבְעוֹ דָּנִיֵּאל וְחַבְרוֹהִי לְהִתְקְטָלָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(9)
And they sought to kill Daniel and his companions.

בֵּאדַיִן נְבוּכַדְנֶצַּר הִתְמְלִי חֱמָא‏‏‏(10)
Then, Nebuchadnezzar was filled with fury.

Answer	 Key:	 Basics	 of	 Biblical	 Aramaic 33



תְּקִילְתָּה בְמאֹזַנְיָא וְהִשְׁתְּכַחַתְּ חַסִּיר‏‏‏‏‏‏‏‏‏(11)
You were weighed in the scales, and you were found wanting.

וּמָאנַיָּא דִּי־מִתְיַהֲבִין לָךְ לְפָלְחָן בֵּית אֱלָהָךְ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(12)
And the vessels which were given to you for the service of the house of your God.

יִתְנְסַח אָע מִן־בַּיְתֵהּ וּזְקִיף יִתְמְחֵא עֲלֹהִי וּבַיְתֵהּ נְוָלוּ יִתְעֲבֵד עַל־דְּנָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(13)
Timber will be pulled out from his house, and, being raised, he will be impaled upon it.  

And, his house will be made into a dunghill on account of this.

אֶתְכְּרִיַּת רוּחִי אֲנָה דָנִיֵּאל בְּגוֹא נִדְנֶה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(14)
As for me, Daniel, my spirit was distressed in the midst of (my) body.

כָּל־קֳבֵל דִּי־חֲזַיְתָ דִּי מִטּוּרָא אִתְגְּזֶרֶת אֶבֶן דִּי־לָא בִידַיִן‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(15)
Therefore, you have seen that a stone was cut from a mountain,

 which (was done) not by hands.
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Chapter	 19–Pael	 Stem

19.7 Parsing. Parse the following verbs by identifying the stem, conjugation, per-
son, gender, number, and lexical form of each. Translation is also required.

Stem Conjugation PGN Lexical Translation

1. בַּקַּרוּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Perfect 3mp בּקר they searched

2. הַדַּרְתָּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Perfect 2ms הדר you glorified

3. מַנִּיתָ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Perfect 2ms מנה you appointed

4. בָּרְכֵת‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Perfect 1cs בּרךְ I blessed

5. יְבַקַּר‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Imperfect 3ms בּקר he will search

6. יְבַהֲלוּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Imperfect 3mp בּהל they are frightened

7. אֲחַוֵּא‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Imperfect 1cs חוה I will make known

8. נְחַוֵּא‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Imperfect 1cp חוה we will make known

9. יְקַבְּלוּן‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Imperfect 3mp קבל they will receive

10. תְּקַבְּלוּן‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Imperfect 2mp קבל you will receive

11. יְשַׁנּוֹן‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Imperfect 3mp שׁנה they will change

12. חַבִּלוּ‏‏‏‏‏‏ Pael Perfect 3mp חבל they destroyed
Pael Imperative 2mp !Destroy חבל

13. לְחַבָּלָה‏‏‏‏‏‏ Pael Infinitive חבל to destroy plus ְל
14. לְחַטָּאָה‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Infinitive חטא to sin plus ְל
15. לְקַיָּמָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Infinitive קוּם to raise plus ְל
16. מְהַלֵּךְ‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Participle ms הלךְ walking

17. מְמַלִּל‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Participle ms מלל speaking

18. מְמַלֱּלָה‏‏‏‏‏‏‏ Pael Participle fs מלל speaking

19. מְסָעֲדִין‏‏‏‏‏ Pael Participle mp סעד supporting

20. מְפַשַּׁר‏‏‏‏‏‏‏ Pael Participle ms פשׁר interpreting

21. מְצַלֵּא‏‏‏‏‏‏‏ Pael Participle ms צלה praying

22. מְצַלַּיִן‏‏‏‏‏‏‏ Pael Participle mp צלה praying

23. מְבָרַךְ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Pass Part. ms בּרךְ blessed

24. מְשַׁנְּיָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Pael Pass Part fs שׁנה being changed
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19.8 Translation. Translate the following Aramaic text into English.

מַלְכָּא לְעָלְמִין חֱיִי אֱמַר חֶלְמָא לְעַבְדַּיִךְ [לְעַבְדָךְ] וּפִשְׁרָא נְחַוֵּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
O king, live forever!  Speak the dream to your servant(s) and we will make known the 

interpretation.

נְפַק לְקַטָּלָה לְחַכִּימֵי בָּבֶל‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(2)
He went out to kill the wise men of Babylon.

אֱדַיִן דָּנִיֵּאל בָּרִךְ לֶאֱלָהּ שְׁמַיָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(3)
Then, Daniel blessed the God of the heavens.

וְדָנִיֵּאל בְּעָא מִן־מַלְכָּא וּמַנִּי עַל עֲבִידְתָּא דִּי מְדִינַת בָּבֶל לְשַׁדְרַךְ מֵישַׁךְ וַעֲבֵד נְגוֹ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(4)
But Daniel made a request of the king, and he appointed Shadrach, Meshak, and Abed Nego 

over the service of the province of Babylon.

הֲלָא גֻבְרִין תְּלָתָא רְמֵינָא לְגוֹא־נוּרָא מְכַפְּתִין‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(5)
Did we not throw three men (who were) bound into the midst of the fire?

חֵלֶם חֲזֵית וִידַחֲלִנַּנִי וְהַרְהרִֹין עַל־מִשְׁכְּבִי וְחֶזְוֵי רֵאשִׁי יְבַהֲלֻנַּנִי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(6)
I saw a dream that frightened me.  The thoughts upon my bed and the visions of my head 

alarmed me. 

שְׁלִיחַ לְבַקָּרָא עַל־יְהוּד וְלִירוּשְׁלֶם בְּדָת אֱלָהָךְ דִּי בִידָךְ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(7)
He was sent to search Judah and Jerusalem according to the law of your God, which is in 

your hand.

בֵּאדַיִן דָּרְיָוֶשׁ מַלְכָּא שָׂם טְעֵם וּבַקַּרוּ בְּבֵית סִפְרַיָּא דִּי גִנְזַיָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(8)
Then Darius, the king, made a decree, and they searched in the house of the books of the 

treasures. 

וְעֵין אֱלָהֲהםֹ הֲוָת עַל־שָׂבֵי יְהוּדָיֵא וְלָא־בַטִּלוּ הִמּוֹ עַד־טַעְמָא לְדָרְיָוֶשׁ יְהָךְ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(9)
But the eye of their God was upon the elders of the Jews, and they did not stop them until the

decree reached Darius. 
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אֲזַלוּ בִבְהִילוּ לִירוּשְׁלֶם עַל־יְהוּדָיֵא וּבַטִּלוּ הִמּוֹ בְּאֶדְרָע וְחָיִל‏‏‏‏(10)
They went in haste to Jerusalem against the Jews, and they stopped them with force and 

strength. 

כְּעַן שִׂימוּ טְּעֵם לְבַטָּלָא גֻּבְרַיָּא אִלֵּךְ וְקִרְיְתָא דָךְ לָא תִתְבְּנֵא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(11)
Now, set a decree to make these men stop, that this city may not be built.

נִשְׁתְּוָנָא דִּי שְׁלַחְתּוּן עֲלֶינָא מְפָרַשׁ קֱרִי קָדָמָי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(12)
The letter that you sent to us, having been translated, was read before me.

וְפֻם מְמַלִּל רַבְרְבָן וְחֶזְוַהּ רַב מִן־חַבְרָתַהּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(13)
And a mouth speaking great (things), and her appearance was larger than her companion.

(or, “a greater vision than the rest.”)

אֶתְכְּרִיַּת רוּחִי אֲנָה דָנִיֵּאל בְּגוֹא נִדְנֶה וְחֶזְוֵי רֵאשִׁי יְבַהֲלֻנַּנִי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(14)
As for me, Daniel, my spirit was distressed in the midst of my body, and the visions of my 

head frightened me.

אֱדַיִן דָּנִיֶּאל עִם־מַלְכָּא מַלִּל מַלְכָּא לְעָלְמִין חֱיִי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(15)
Then Daniel spoke with (to) the king, “O king, live forever!” 
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Chapter	 20–Hithpaal	 and	 Ithpaal	 Stems

20.6 Parsing. Parse the following verbs by identifying the stem, conjugation, per-
son, gender, number, and lexical form of each. Translation is also required.

Stem Conjugation PGN Lexical Translation

1. הִתְנַבִּי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Hithpaal Perfect 3ms נבא he (it) prophesied

2. הִתְנַדַּבוּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Hithpaal Perfect 3mp נדב they offered freely

3. תִּתְחַבַּל‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Hithpaal Imperfect 3fs/2ms חבל she (it)/you will perish

4. יִצְטַבַּע‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Hithpaal Imperfect 3ms צבע he (it) will be drenched17

5. יִשְׁתַּמְּעוּן‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Hithpaal Imperfect 3mp שׁמע they will obey

6. יִשְׁתַּנּוֹ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Hithpaal Imperfect 3mp שׁנה he (it) will be changed

7. מִתְכַּנְּשִׁין‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Hithpaal Participle mp כּנשׁ being gathered together

8. מִתְבָּהַל‏‏‏‏‏‏‏ Hithpaal Participle ms בּהל being terrified

9. אֶשְׁתַּנִּי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Ithpaal Perfect 3ms שׁנה he (it) was changed

10. אֶשְׁתַּנּוּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Ithpaal Perfect 3mp שׁנה they were changed

17. Notice the consonantal metathesis and prefix change from ת to ט.  See BBA 20.2.2 (footnote 2) 
and BBH 34.12 (footnote 4).  
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20.7 Translation. Translate the following Aramaic text into English.

הִתְנַבִּי חַגַּי נְבִיאָה [נְבִיָּא] וּזְכַרְיָה בַר־עִדּוֹא נְבִיאַיָּא [נְבִיַּיָּא] עַל־יְהוּדָיֵא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
Haggai the prophet and Zachariah son of Iddo, the prophets, prophesied concerning (to) the 

Jews.

וְדָתָא נֶפְקַת וְחַכִּימַיָּא מִתְקַטְּלִין וּבְעוֹ דָּנִיֵּאל וְחַבְרוֹהִי לְהִתְקְטָלָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(2)
And the law went out that the wise men were to be killed, so they sought to kill Daniel and 

his companions. 

לָא מִתְעָרַב עִם־חַסְפָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(3)
Not mingled with the clay.

וּשְׂעַר רֵאשְׁהוֹן לָא הִתְחָרַךְ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(4)
And the hair of their head(s) was not burned.

וּבַיְתֵהּ נְוָלִי יִשְׁתַּוֵּה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(5)
And his house will be turned into a pile of rubbish.

וּבְטַל שְׁמַיָּא יִצְטַבַּע‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(6)
And he will be drenched with the dew of the  heavens.

אֱדַיִן מַלְכָּא בֵלְשַׁאצַּר שַׂגִּיא מִתְבָּהַל וְזִיוֹהִי שָׁנַיִן עֲלוֹהִי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(7)
Then the king Belshazzar was greatly alarmed, and his countenance was changed. 

וְהַשְׁכַּחוּ לְדָנִיֵּאל בָּעֵא וּמִתְחַנַּן קֳדָם אֱלָהֵהּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(8)
And they found Daniel beseeching and imploring before his God.

מִשְׂתַּכַּל הֲוֵית בְּקַרְנַיָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(9)
I considered the horns.

וּכְעַן הֵן עַל־מַלְכָּא טָב יִתְבַּקַּר בְּבֵית גִּנְזַיָּא דִּי־מַלְכָּא תַמָּה דִּי בְּבָבֶל‏‏‏‏‏(10)
And, therefore, if it is good before the king, let it be investigated in the house of the treasures 

(records) of the king there in Babylon.
(Therefore, if it pleases the king, let a search be made in the royal records there in Babylon.) 
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Chapter	 21–Haphel	 Stem

21.7 Parsing. Parse the following verbs by identifying the stem, conjugation, per-
son, gender, number, and lexical form of each. Translation is also required.

Stem Conjugation PGN Lexical Translation

1. הַשְׁכַּחְנָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Perfect 1cp שׁכח we found

2. לְהַשְׁכָּחָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Infinitive שׁכח to find

3. נְהַשְׁכַּח‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Imperfect 1cp שׁכח we will find

4. תְהַשְׁכַּח‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Imperfect 2ms/3fs שׁכח she (it)/you will find

5. הוֹדַע‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Perfect 3ms ידע he made known

6. הוֹדַעְנָא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Perfect 1cp ידע we made known

7. יְהוֹדַע‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Imperfect 3ms ידע he will make known

8. יְהוֹדְעוּן‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Imperfect 3mp ידע they will make known

9. תְּהוֹדְעוּן‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Imperfect 2mp ידע you will make known

10. הוֹדָעָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Infinitive ידע to make known

11. מְהוֹדְעִין‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Participle mp ידע making known

12. הֲקִים‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Perfect 3ms קום he set up

13. הֲקִימוּ‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Perfect 3mp קום they set up

14. הֲקֵימְתָּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Perfect 2ms קום you set up

15. יְהָקֵים‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Imperfect 3ms קום he will set up

16. מְהָקֵים‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Participle ms קום setting up

17. יְהַחֲוֵה‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Imperfect 3ms חוה he will declare

18. נְהַחֲוֵה‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Imperfect 1cp חוה we will declare

19. לְהַחֲוָיָה‏‏‏‏‏‏ Haphel Infinitive חוה to declare plus ְל

20. לְהוֹבָדָה‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Infinitive אבד to destroy plus ְל

21. לְהַיְתָיָה‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Infinitive אתה to bring plus ְל

22. הַיְתִיו‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Perfect 3mp אתה they brought

23. לְהַשְׁנָיָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Infinitive שׁנה to change plus ְל

24. יְהַשְׁנֵא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Haphel Imperfect 3ms שׁנה he will change
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21.8 Translation. Translate the following Aramaic text into English.

וַאֲמַר לְהוֹבָדָה לְכלֹ חַכִּימֵי בָבֶל‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
And he said to kill all the wise men of Babylon.

בֵּאדַיִן הַיְתִיו מָאנֵי דַהֲבָא דִּי הַנְפִּקוּ מִן־הֵיכְלָא דִּי־בֵית אֱלָהָא דִּי בִירוּשְׁלֶם‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(2)
Then they brought the vessels of gold that they had taken out of the temple, the house of God

(which was) in Jerusalem.

וְתִרְשֻׁם כְּתָבָא דִּי לָא לְהַשְׁנָיָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(3)
And you will sign the document so that it may not be changed.

מָאנַיָּא דִי־בֵית־אֱלָהָא דִּי דַהֲבָה וְכַסְפָּא דִּי נְבוּכַדְנֶצַּר הַנְפֵּק מִן־הֵיכְלָא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(4)
The gold and silver vessels of the house of God that Nebuchadnezzar brought out from the 

temple. 

מַלְכָּא חֶלְמָא יֵאמַר לְעַבְדוֹהִי וּפִשְׁרָה נְהַחֲוֵה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(5)
Let the king tell the dream to his servants, and we will declare the interpretation.  

וְאִנְדַּע דִּי פִשְׁרֵהּ תְּהַחֲוֻנַּנִי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(6)
And I will know that you can make its interpretation known to me.

וְדָנִיֵּאל עַל וּבְעָה מִן־מַלְכָּא דִּי זְמָן יִנְתֵּן־לֵהּ וּפִשְׁרָא לְהַחֲוָיָה לְמַלְכָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(7)
And Daniel went up and requested of the king that he would grant him a time, that he might 

make the interpretation known to the king. 

וְלָא־כָהֲלִין פְּשַׁר־מִלְּתָא לְהַחֲוָיָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(8)
And they were unable to declare the interpretation of the matter. 

אֱדַיִן מִלְּתָא הוֹדַע אַרְיוֹךְ לְדָנִיֵּאל‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(9)
Then Arioch made the matter known to Daniel.

עַל־דְּנָה שְׁלַחְנָא וְהוֹדַעְנָא לְמַלְכָּא‏‏‏‏‏(10)
Therefore, we have sent and informed the king. 
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כְּתָבָא אֶקְרֵא לְמַלְכָּא וּפִשְׁרָא אֲהוֹדְעִנֵּהּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(11)
I will read the writing to the king, and I will make known to him the interpretation.

כָּל־חַכִּימֵי מַלְכוּתִי לָא־יָכְלִין פִּשְׁרָא לְהוֹדָעֻתַנִי‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(12)
All the wise men of my kingdom are not able to make known to me the interpretation.

וְהוּא מְהַשְׁנֵא עִדָּנַיָּא וְזִמְנַיָּא מְהַעְדֵּה מַלְכִין וּמְהָקֵים מַלְכִין‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(13)
And he changes times and seasons, taking away (revoking) kings and setting up kings.

צַלְמָא דִּי הֲקֵים נְבוּכַדְנֶצַּר מַלְכָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(14)
the image that Nebuchadnezzar, the king, set up

לָא נְהַשְׁכַּח לְדָנִיֵּאל דְּנָה כָּל־עִלָּא לָהֵן הַשְׁכַּחְנָה עֲלוֹהִי בְּדָת אֱלָהֵהּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(15)
We will not find with regard to this Daniel any complaint unless we find (it) against him 

concerning the law of his God.
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Chapter	 22–Aphel,	 Shaphel,	 and	 Hophal	 Stems

22.7 Parsing. Parse the following verbs by identifying the stem, conjugation, per-
son, gender, number, and lexical form of each. Translation is also required.

Stem Conjugation PGN Lexical Translation

1. אֲקִים‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏  Aphel Perfect 3ms קום he (it) set up

2. תְּקִים‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Aphel Imperfect 3fs/2ms קום she (it/you) will set up

3. מַהְלְכִין‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Aphel Participle mp הלךְ walking around

4. לְשַׁכְלָלָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Shaphel Infinitive כּלל to finish

5. שַׁכְלִלוּ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Shaphel Perfect 3mp כּלל they finished

6. יְשֵׁיזִב‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Shaphel Imperfect 3ms שֵׁיזִב he (it) will deliver

לְשֵׁיזָבוּתֵהּ ‏‏‏‏‏‏‏‏‏.7 Shaphel Infinitive שֵׁיזִב to deliver him plus 3ms 

suffix and ְל)

8. שֵׁיצִיא‏‏‏‏‏‏‏‏ Shaphel Perfect 3ms שׁצא he (it) finished

9. הוּבַד‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Hophal Perfect 3ms אבד he (it) was destroyed

10. הֻעַל‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ Hophal Perfect 3ms עלל he (it) was brought in

Answer	 Key:	 Basics	 of	 Biblical	 Aramaic 43



22.8 Translation. Translate the following Aramaic text into English.

מַהְלְכִין בְּגֵוָה יָכִל לְהַשְׁפָּלָה‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(1)
Those walking around in pride, he is able to humble. 

בֵּאדַיִן דָּנִיֵּאל הֻעַל קֳדָם מַלְכָּא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(2)
Then Daniel was brought before the king.

וְדִי־הֲוָה צָבֵא הֲוָה מַחֵא וְדִי־הֲוָה צָבֵא הֲוָה מָרִים וְדִי־הֲוָה צָבֵא הֲוָה מַשְׁפִּיל‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(3)
And whomever he desired, he kept alive.  And whomever he desired, he exalted. And 

whomever he desired, he humbled.

כְּעַן מַלְכָּא תְּקִים אֱסָרָא וְתִרְשֻׁם כְּתָבָא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(4)
Now, O King, set up a prohibition, and sign the writing.

הַיְכִל לְשֵׁיזָבוּתָךְ מִן־אַרְיָוָתָא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(5)
Is/Was he able to save you from the lions?

מְשֵׁיזִב וּמַצִּל וְעָבֵד אָתִין וְתִמְהִין בִּשְׁמַיָּא וּבְאַרְעָא דִּי שֵׁיזִיב לְדָנִיֵּאל מִן־יַד אַרְיָוָתָא‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(6)
He saves and delivers and performs signs and wonders in the heavens and on the earth, who 

saved Daniel from the power of the lions.

וְשֵׁיצִיא בַּיְתָה דְנָה עַד יוֹם תְּלָתָה לִירַח אֲדָר‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏(7)
 And he (they) finished this house on the third day of the month of Adar.
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